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Håndsæt
1. Display 
2. Højre displaytast (displayfunktioner)
3. Opad-tast/genopkald
4. Mod højre-tast/genkaldstast
5. Læg på/slukketast 
6. Alfanumeriske taster
7. Tastaturlås #
8. Opkaldspausetast P
9. Mikrofon 
10. Ringetone fra-tast 
11. OK-tast
12. Nedad-tast/opkaldsliste
13. Besvar opkald/tænd-tast/håndfritast
14. Mod venstre-tast/internt opkald
15. Venstre displaytast (displayfunktioner)

Basestation
16. Pagingtast
17. LED for forbindelses- og 

opladningsindikation på håndsæt

CE-mærkningen bekræfter, at produktet er i overensstemmelse med kravene i Rådets 
teleterminaldirektiv.

Vi forbeholder os retten til ændringer af de specifikationer, der er beskrevet i denne 
brugsanvisning.

Forsigtig Denne enhed bruger udelukkende genopladelige batterier. Hvis der 
sættes almindelige batterier i håndsættet og det sættes i basesta-
tionen, vil håndsættet beskadiges, hvilket IKKE er dækket af reklama-
tionsretten.
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1 Generelt
I denne brugervejledning finder du alle vigtige oplysninger om installation, konfigurering og 
betjening af dit apparat. Du finder desuden oplysninger samt vigtige sikkerhedsanvisninger 
og hjælp til problemer. 

1.1 Produktet: Cocoon 1105
Dette produkt er fremstillet i overensstemmelse med den gældende digital standard for 
trådløse telefoner (DECT). DECT-teknologien er kendetegnet ved høj aflytningssikkerhed 
samt digital overførsel af høj kvalitet. Denne telefon er beregnet til forskellige 
anvendelsesområder, f.eks. til et netværk af basestationer og håndsæt, som udgør et 
komplet telefonsystem: Det betyder, at brug af op til fem håndsæt på én basestation samt 
brug af et håndsæt på op til fire basestationer er mulig. 
Hvis din linje omfatter det, kan telefonen bruge nummervisning og netudbyderens SMS-
funktioner. Hvis du bruger disse tjenester, vises opkalderens nummer på telefonens display.

1.2 Copyright
Dette dokument er copyrightbeskyttet.
Alle rettigheder forbeholdes med hensyn til fotomekanisk gengivelse af hele dokumentet eller 
dele deraf, mangfoldiggørelse og distribution via bestemte metoder (f.eks. databehandling, 
datamedier og datanetværk) samt indholdsmæssige og tekniske ændringer.

1.3 Signalord og symboler

1.4 Korrekt anvendelse
Dette produkt er beregnet til telefoni over en fastnetforbindelse inden for et telefonnet. Det er 
en forudsætning for korrekt anvendelse, at installationen er fagligt korrekt udført i 
overensstemmelse med anvisningerne i denne brugervejledning. 
Enhver anden anvendelse er ikke i overensstemmelse med apparatets bestemmelse og er 
dermed ikke tilladt. 

Vigtigt Ved anvendelse af nummervisning skal denne funktion være aktiveret 
for din telefonlinje. Du kan få flere oplysninger om aktivering af denne 
funktion ved at kontakte din netudbyder. Hvis funktionen ikke er 
aktiveret, vises numrene for indgående opkald IKKE i telefonens 
display. 

Symbol Signalord Betydning

Advarsel Advarsel mod risiko for alvorlig tilskadekomst eller livsfare ved 
uagtsomhed.

Forsigtig Advarsel mod risiko for lettere tilskadekomst ved uagtsomhed. 

uden Forsigtig Fare for materiel skade eller miljøskade. 

Vigtigt Her gives en anvisning, der er vigtig for funktionen. 

Info, tip Generelle oplysninger eller særlige tip. 
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Tilpasninger eller ombygninger, som ikke er beskrevet i denne brugervejledning, er ikke 
tilladt. 

1.5 Leveringsomfang
Kontrollr, at alt er leveret og uden skader. Kontakt omgående forhandleren i tilfælde af 
manglende eller defekte dele. 
Gem emballagen til brug ved eventuel returnering/reparation. 

1 basestation
1 strømforsyning til basestationen
1 telefonkabel til basestationen
1 håndsæt, inkl. opladelige batterier (type AAA, 1,2 V/500 mAh, NiMH), 
   samt et batterirumsdæksel
1 brugervejledning

1.6 Sikkerhedsanvisninger
Følgende grundlæggende sikkerhedsanvisninger skal altid overholdes ved anvendelse af 
elektriske apparater. 
Læs følgende sikkerhedsanvisninger og oplysninger vedrørende korrekt anvendelse af 
apparatet grundigt igennem. Sæt dig ind i alle apparatets funktioner. Opbevar omhyggeligt 
denne brugervejledning i nærheden af apparatet, og videregiv den til eventuelle andre 
brugere. Telefonen må kun videregives til andre med brugsanvisning.

Elektriske risici:

• Apparatet må ikke tages i brug, hvis strømforsyningen, kablet eller selve apparatet er 
beskadiget. Pas på, at apparatet ikke falder ned, da det kan tage skade.

• Inden i apparatet er der farlige spændinger. Åbn aldrig huset, og stik aldrig genstande 
ind gennem ventilationsåbningerne.

• Sørg for, at der aldrig kommer væske ind i apparatet. Hvis det alligevel skulle ske, skal 
strømforsyningen øjeblikkeligt tages ud af stikkontakten, og telefonkabelstikket skal 
tages ud af stikdåsen i væggen.

• Tag også strømforsyningen ud af stikdåsen og telefonkabelstikket ud af stikdåsen i 
væggen, hvis der under brugen forekommer forstyrrelser, og før rengøring af apparatet.

• Rør aldrig ved lade- og stikkontakter med spidse genstande eller metalgenstande.
• Foretag ingen ændringer eller reparationer af apparatet. Reparationer af apparat eller 

kabel må kun foretages af en servicetekniker fra kundeservice. Reparationer, som ikke 
er udført fagligt korrekt, kan udsætte brugeren for betydelig fare.

Advarsel Kvælningsfare for børn! Hold emballagefolien uden for børns 
rækkevidde.

Vigtigt Sørg for miljørigtig bortskaffelse af emballagematerialet!

Advarsel Risiko for personskade eller dødsfald som følge af elektrisk 
strøm!
I faretilfælde skal forbindelsen til 230 V-lysnettet øjeblikkeligt 
afbrydes.
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• Børn undervurderer ofte farerne ved omgang med elektriske apparater. Lad aldrig børn 
opholde sig i nærheden af elektriske apparater uden opsyn.

• Apparatet må ikke anvendes i vådrum (f.eks. badeværelser) eller i rum, hvor det støver 
meget.

• I tordenvejr kan et apparater, der er tilsluttet lysnettet, tage skade. Derfor skal du altid 
trække strømforsyningen ud af kontakten i tordenvejr.

• For at afbryde strømforsyningen til apparatet fuldstændigt skal strømforsyningsstikket 
trækkes ud af kontakten. Det skal altid gøres ved at trække i selve stikket, aldrig i kablet.

• Efterse jævnligt kablet for beskadigelser, beskyt det mod varme overflader eller andre 
farekilder, sørg for, at det ikke er snoet, og at det er lagt, så man ikke snuble over det, og 
det ikke kommer i klemme.

Brandfare:

Hvis der ophobes varme nden i apparatet kan der medføre, at apparatet bliver defekt eller 
bryder i brand.. Apparatet må derfor ikke udsættes for ekstreme temperaturer:

– Må ikke udsættes for direkte sollys eller rumopvarmning.
– Dæk aldrig ventilationsåbningerne i apparatet til

Eksplosionsfare:

• Kast aldrig (genopladelige) batterier på åben ild.
• Anvend aldrig apparatet i eksplosionsfaralige omgivelser!

Forgiftningsfare:

• Opbevar (genopladelige) batterier utilgængeligt for børn.

Kvælningsfare:

• Hold emballagefolien uden for børns rækkevidde. 
• Overvej mulige farer for børn ved lægning af kablet (strangulering).

Advarsel Fare for personskade eller dødsfald som følge af brand! 
Udsæt ikke apparatet for stærk varme, og afbryd i faretilfælde 
forbindelsen til 230 V-lysnettet.

Advarsel Risiko for personskade som følge af eksplosion! 
Pas især på (genopladelige) batterier.

Advarsel Risiko for personskade som følge af forgiftning! 
Pas specielt på børn.

Advarsel Risiko for tilskadekomst ved kvælning! 
Pas specielt på børn.
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Fejl:

• Den elektromagnetiske ståling fra dit apparat kan påvirke elektrisk medicinsk udstyrs 
funktion. Apparatet skal derfor installeres og anvendes i tilstrækkelig afstand fra elektrisk 
medicinsk udstyr. 
Det gælder også for implanterede medicinske anordninger, f.eks. pacemakere. 

• Håndsættet kan forårsage en ubehagelig brummelyd i høreapparater, så hold altid 
passende afstand til høreapparater. 

Mulig beskadigelse:

• Anvend kun de medfølgende strømforsyninger. Brug aldrig fremmede strømforsyninger; 
de genopladelige batterier kan tage skade. 

• Strømforsyningen tilsluttes en stikkontakt i nærheden af det pågældende apparat og 
være let tilgængelig.

• Anvend kun de medfølgende genopladelige batterier. Ved udskiftning askal der altid 
anvendes genopladelige batterier af samme type. Sørg for, at batteriernes poler vender 
rigtigt (der er anvisninger i håndsættenes batterirum). Anvend aldrig normale batterier!

1.7 Anvisninger på strålingsreduceret anvendelse
Denne trådløse telefon (iht. DECT-standard) muliggør strålingsreduceret anvendelse (ECO-
tilstand). 
Under en samtale reducerer håndsættet strålingen afhængigt af afstanden til basen. Når der 
ikke føres nogen samtale, reducerer håndsættet strålingen til et minimum. 
Apparatet understøtter strålingsreduktion ved, at basestationen næsten reducerer strålingen 
til nul, når der kun er ét håndsæt koblet på, og det er under opladning. Basestationen 
reducerer dog ikke strålingen, når der er koblet to eller flere håndsæt på.
Det betyder ikke, at den normale DECT-radiostråling er sundhedsskadelig, men kun, at man 
ved strålingsreducerede funktion undgår unødvendig strålingsbelastning.
Anbring basestationen et sted, hvor du ikke opholder dig konstant, f.eks. i entréen. Undgå at 
placere den i børne- og soveværelser og andre opholdsrum.

Advarsel Risiko for personskade som følge af fejl ved apparatet! 
Vær specielt opmærksom på elektrisk medicinsk udstyr.

Forsigtig Mulig beskadigelse af apparatet! 
Overhold anvisningerne i denne brugervejledning.

Vigtigt Ved strømafbrydelse er det ikke muligt at telefonere med dette 
apparat. Anvend derfor en telefon, der ikke er afhængig af lysnettet, 
f.eks. en mobiltelefon, til eventuelle nødopkald.
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2 Installation

2.1 Ibrugtagning af basestationen
Gennemfør følgende trin: 
• Slut strømforsyningen til 230 V-stikdåsen. Tilslutningsstikket skal sættes i adapterstikket 

på basestationens underside. 
• Forbind telefonstikket på basestationens underside med telefonstikkontakten. Benyt det 

medfølgende telefonkabel. 

1. Vægtilslutning
2. Telefonkabel
3. Basestationens underside
4. Kabel til strømforsyningen

Vigtigt Før du anvender din telefon første gang, skal du sørge for, at 
batterierne bliver fuldt opladet. I modsat fald vil fungerer apparatet 
ikke optimalt. 

Forsigtig Overhold sikkerhedsanvisningerne vedrørende omgivelser og 
forholdene på opstillingsstedet samt installation! Anvend aldrig 
apparatet eksplosionsfarlige omgivelser!
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Installation Cocoon 1105
2.2 Isætning af batterier i et håndsæt

1. Åbn rummet til de opladelige batterier (se nedenfor).
2. Sæt de opladelige batterier i, så polerne (+ og -) vender rigtigt.
3. Luk batterirummet. 
4. Første gang, batterierne skal lades op, skal håndsættet sidde i basestationen i 16 timer. 

Ladeindikatoren  (LED)  på basestationen lyser. 

1. Batterirumsdæksel
2. Opladelige batterier
3. Håndsættets bagside

Advarsel Risiko for personskade som følge af eksplosion! 
Kun de medfølgende eller identiske opladelige batterier må 
anvendes. Ingen normale batterier! 
I modsat fald kan håndsættet blive beskadiget.

Vigtigt Stil håndsættet tilbage i enten basestationen efter anvendelse for at 
undgå total afladning af batterierne. Batterierne er beregnet til 
konstant opladning. 
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3 Betjeningselementer og menustruktur
3.1 Taster/indikatorer/LED'er
Håndsæt
1. Display 
2. Højre displaytast (displayfunktioner)
3. Opad-tast/genopkald
4. Mod højre-tast/genkaldstast
5. Læg på/slukketast 
6. Alfanumeriske taster
7. Tastaturlås #
8. Opkaldspausetast P
9. Mikrofon 
10. Ringetone fra-tast 
11. OK-tast
12. Nedad-tast/opkaldsliste
13. Besvar opkald/tænd-tast/håndfritast
14. Mod venstre-tast/internt opkald
15. Venstre displaytast (displayfunktioner)

Basestation
16. Pagingtast
17. LED for forbindelses- og opladningsindikation på 

håndsæt

OK

INT R

▲

▲

▲

▲

* #

7PQRS

4GHI

2ABC

5JKL

8TUV

0

3DEF

6MNO

9WXYZ

1

1

8

3
2

5

6

7

4

9

11

15

10

12

13

14

17

16

Cocoon 1105
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Betjeningselementer og menustruktur Cocoon 1105
3.2 Display (LCD)
Symbollinje
Tekstlinje

Displaymenu/Valgmenu

Batterivisning:
• Batterierne er fuldt opladet. 
• Batterierne er 75 % opladet. 
• Batterierne er halvt opladet (50 %).
• Batterierne er kun 25 % opladet.
• Batterierne er næsten tomme. Hvis batteriet er næsten tomt, blinker 

batt3erisymbolet  i displayet, og meddelelsen "Batt. tomt!" vises.

3.3 Symboler

* Når nummervisning er aktiveret for din telefonforbindelse.

Info Displayet på et håndsæt er dækket af beskyttelsesfolie. Fjern dette 
ved ibrugtagning. 

Lagt på 

Samtale modtaget

Det ringer

Intern samtale

Håndfrifunktion til

Tastatur spærret

Store bogstaver

Små bogstaver

Retning til yderligere menupunkter

Poster på opkaldsliste*

Ny telefonsvarerbesked

Ringetone på håndsæt fra

Alarm aktiveret

Antennesymbol: inden for rækkevidde (konstant visning) – 
uden for rækkevidde (blinker)

ABC

abc
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3.4 Displaytaster
Displaytasterne er tasterne lige under displayet: og . Deres funktion skifter i forhold til 
den aktuelle betjeningssituation. Den aktuelle funktion vises lige ovenover på displayet. De 
vigtigste er:

3.5 Lysdiodevisning på basestationen (LED)
LED'en   viser følgende:
• Fra: Basestationen er ikke tilsluttet nettet, eller håndsættet befinder sig ikke på 

basestationen.
• Til: Håndsættet lades op.
• Langsom blinken: Samtale modtaget, eller telefonen ringer.
• Hurtig blinken: under tilmelding.

3.6 Menustruktur
Håndsættet har en menustruktur, som er let at betjene. Hver menu åbner en liste over 
valgmuligheder. 
Når håndsættet er tændt og på standby, skal du trykke på venstre displaytast   for 
at åbne hovedmenuen.
Tryk på -tasten  eller -tasten  for at bladre til den ønskede menu. I 
instruktionsdelen af denne brugervejledning vises tastsymbolerne sammen med 
positionsnummeret i oversigten over apparatet. Tryk derefter på   for at vælge 
andre muligheder eller bekræfte den viste indstilling. 

Afslutning af menu eller returnering til forrige menuniveau
Tryk på   for at vende tilbage til forrige menupunkt.
Du kan altid trykke på tasten   for at afbryde og gå tilbage til standbytilstand. Hvis du 
i 20 sekunder ikke trykker på nogen tast, vender håndsættet automatisk tilbage til 
standbytilstand.

Telefonbog Lydløs

OK/Bekræftelse Tilbage

Menu Afbryd

Slet

2 15

17

15

3 12

2

15
5
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Indstilling og betjening af håndsættet Cocoon 1105
3.7 Menuoversigt

4 Indstilling og betjening af håndsættet

4.1 Tænding/slukning af håndsættet
1. Tryk på tændtasten for at tænde håndsættet.
2. Hvis du vil slukke for håndsættet, skal du holde sluktasten   trykket ind, til 

apparatet slukker. 

4.2 Valg af menusprog
Telefonen råder over flere forskellige menusprog, se emballagen.
Indstilling af sprog foretages som følger: 
1. Tryk på  .
2. Tryk flere gange på   eller  , og vælg 'Håndset' (Handset).
3. Tryk på   for at bekræfte.
4. Tryk flere gange på   eller  , og vælg ‘Sprog’ (Language).
5. Tryk på   for at bekræfte.
• Sprogindstillingen vises på displayet.
6. Tryk flere gange på   eller  , og vælg det ønskede sprog. 

Menu Undermenupunkter
Telefonbog (Phonebook)
Håndsæt (Handset) Ringetone (Ring Tone)

Ringestyrke. (Ringer Volume)
Håndsetnavn (Handset Name)
Tastaturlyd (Keypad Beep)
Kontrast (Contrast)
Aut. modtagelse (Auto Talk)
Vælg base (Select Base)
Sprog (Language)
Registrering (Registration)

Baseindst. (Base Settings) Ringetone (Ring Tone)
Ringestyrke. (Ringer Volume)
Opkaldstype (Dial Mode)
Genkald (Recall)
PIN-kode (System PIN)

Alarm/Tid (Time) Alarmindst. (Set Alarm)
Dato og tid (Date and Time)
Tidsformat (Set Time Format)

Funktioner (Tools) Aftale (Appointment)
Stopur (Stop Watch)

Info I de følgende betjeningstrin vises symbolerne for taster og display 
sammen med positionsnummeret i oversigten over apparatet.

Forsigtig Mulige farer som følge af apparatfejl! 
Overhold sikkerhedsanvisningerne.  

13

5

15

3 12
2

3 12
2

3 12
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• Tryk på   for at bekræfte. I displayet vises: ’Gemt’ (Saved). Luk menuen uden 
at gemme: Tryk på  . 

4.3 Gennemførelse af samtale
4.3.1 Eksterne opkald

1. Tryk på .
• Forbindelses- og ladeindikatoren for håndsættet  (LED) på basestationen 

blinker, og opkaldssymbolet  vises i displayet.
2. Når klartonen høres, kan du vælge det ønskede nummer.
• Nummeret vises i displayet og kaldes up.
3. For at afslutte samtalen skal du trykke på   eller stille håndsættet tilbage i 

basestationen.

4.3.2 Forberedelse af opkald
1. Indtast det telefonnummer, som du vil ringe til. 
2. Du kan rette nummeret ved at trykke på  . Ved hjælp af Mod højre-/Mod 

venstre-tasten INT  eller R  kan du gå til den ønskede position.
3. Tryk på .
• Forbindelses- og ladeindikatoren for håndsættet  (LED) på basestationen 

blinker, og opkaldssymbolet  vises i displayet.
• Opkaldsnummeret kaldes automatisk.
4. For at afslutte samtalen skal du trykke på   eller stille håndsættet tilbage i 

basestationen.

4.3.3 Genkald af det sidst valgte telefonnummer
1. Tryk på  .
2. Tryk på .
• Det sidste kaldtr nummer vælges automatisk.

4.3.4 Genvalg af et af de 10 sidst kaldte numre
1. Tryk på  . 
• Det sidste nummer, du kaldte op, vises i displayet på første plads. 
2. Søg efter det ønskede telefonnummer med   eller  . 
3. Tryk på tasten for modtagelse af opkald .
• Det nummer, der vises i displayet, kaldes automatisk.
4. For at afslutte samtalen skal du trykke på   eller stille håndsættet tilbage i 

basestationen.

4.3.5 Opkald til et nummer i telefonbogen
Telefonen har en telefonbog, hvor du kan gemme telefonnumre med navne (se også kapitel 
“6 Telefonbog”). Sådan ringer du til et nummer i telefonbogen: 
1. Tryk på  . 
• Det første nummer fra telefonbogen vises i displayet. 
2. Tryk flere gange på   eller   for at ringe til det ønskede telefonnummer.
3. Tryk på tasten for modtagelse af opkald .
• Det nummer, der vises i displayet, kaldes automatisk.
4. For at afslutte samtalen skal du trykke på  eller stille håndsættet tilbage i 

basestationen.
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Indstilling og betjening af håndsættet Cocoon 1105
4.4 Modtagelse af opkald
Under et indkommende eksternt eller internt opkald begynder håndsættet at ringe. Du kan 
slå ringelyden fra midlertidigt ved at trykke på ’Stille’ (Silent) .
• Alle tilmeldte håndsæt ringer ved et indkommende opkald.
• Opkaldssymbolet blinker i displayet. 
• Opkalderens nummer vises i displayet, hvis du bruger funktionen opkalds-id. Kontakt din 

telefonudbyder om nummervisning.. Desuden vises navnet på opkalderen i displayet, 
hvis 

– nummeret er gemt i telefonbogen med navn.
– Netværket overfører navnet sammen med telefonnummeret.

1. Du har følgende muligheder for modtagelse af et opkald:
– Tryk på  for at modtage opkaldet. 
– Tag håndsættet ud af basestationen (denne funktion er kun mulig, når automatisk 

besvarelse af opkald er aktiveret (se “4.20 Automatisk besvarelse”)). 
• Under samtalen vises symbolet , opkalderens overførte nummer eller navnet og 

opkaldets varighed i displayet.
2. For at afslutte samtalen skal du trykke på  eller stille håndsættet tilbage i 

basestationen.

4.5 Opkaldslisten
Når der ringes op til dig, vises opkalderens nummer, datoen og klokkeslættet på håndsættets 
display. Hvis navnet findes i telefonbogen, vises dette også. Forudsætningen for registrering 
af et opkald på opkaldslisten er, at du benytter funktionen "Nummervisning (CLIP)" fra din 
netudbyder. 

Det modtagne opkald gemmes på en opkaldsliste (maks. 30 numre). Når lageret er fuldt, 
overskriver de nye opkald automatisk de ældste opkald på listen. I displayet blinker det 
øverste symbol , når der findes nye, ubesvarede opkald på opkaldslisten, og midt på 
displayet vises antallet af nye opkald ved siden af symbolet . Når opkaldslisten er tom, 
og du trykker på  , vises 'Opkaldsliste Tom' (Calls List Empty). 

4.5.1 Opkald til poster på opkaldslisten
1. Tryk kort på   for at kalde op til den nyeste post. 
• Opkaldsnummeret på den nyeste opkalder står i øverste linje. Hvis navnet på 

opkalderen findes i telefonbogen, står dette også i første linje. Hvis der ikke findes 
nogen post, og opkaldsnummeret heller ikke er overført, vises 'Intet navn' (No Name). 
Dato og klokkeslæt for modtagelsen af hvert opkald vises i anden eller tredje linje. 
I tredje eller fjerde linje vises desuden følgende oplysninger:

– 'Ny' (New): Ulæst eller ubesvaret opkald 
– 'Gammel' (Old): Læst eller besvaret opkald 

2. Tryk på   for at ringe til flere poster på listen.

Vigtigt Du kan kun bruge funktionen "Nummervisning (CLIP)", hvis den er 
aktiveret for din forbindelse. Kontakt din netudbyder for at få flere 
oplysninger.

15

13

5

12

12

12
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4.5.2 Opkald til et nummer på opkaldslisten
1. Tryk på   for at åbne opkaldslisten
2. Søg efter det ønskede telefonnummer med   eller  . 
3. Tryk på  , hvis opkaldsnummeret vises i displayet. 
• Opkaldsnummeret kaldes automatisk.

4.5.3 Lagring af et telefonnummer fra opkaldslisten i telefonbogen
1. Tryk på   for at åbne opkaldslisten
2. Søg efter det ønskede telefonnummer med   eller  . 
3. Tryk på 'Vælg' (Option) .
4. Tryk flere gange på   eller  , og vælg 'Gem nummer' (Save Number). 
5. Tryk på   for at bekræfte.
• I displayet vises Navn.
6. Indtast navnet ved hjælp af de alfanumeriske taster. Når navnet er overført fra 

netudbyderen, kan du ændre det eller anvende det.
7. Tryk på ‘Gem’ (Save) .
• Telefonnummeret vises. 
8. Skift telefonnummer, hvis det er nødvendigt, og tryk igen på 'Gem' (Save) for at 

gemme posten i telefonbogen. 
9. Tryk flere gange på   eller   for at vælge den ønskede ringemelodi.
10. Tryk på ‘Gem’ (Save) .
• Telefonen vender tilbage til opkaldslisten.

4.5.4 Sletning af telefonnumre på opkaldslisten
Sletning af et opkald
1. Tryk på   for at åbne opkaldslisten
2. Søg efter det ønskede telefonnummer med   eller  . 
3. Tryk på ‘Vælg’ (Option) .
4. Tryk flere gange på   eller  , og vælg ‘Slet’ (Delete).
5. Tryk på   for at bekræfte.
• Opkaldet slettes, og det næste opkald vises i displayet.

Sletning af alle opkald
1. Tryk på   for at åbne opkaldslisten.
2. Tryk på ‘Vælg’ (Option) .
3. Tryk flere gange på   eller  , og vælg 'Slet alle '(Delete All).
4. Tryk to gange på   for at bekræfte.
• Alle opkald bliver slettet. 

Info Hvis du i 20 sekunder ikke trykker på nogen af tasterne   eller 
 , vender telefonen automatisk tilbage til standbytilstand.

Efter et opkald vises opkalderens nummer i otte sekunder efter sidste 
ringetone. 
Nummervisning fungerer ikke, hvis der under en telefonsamtale 
modtages et andet opkald.
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4.6 Valgmuligheder ved genopkald
Når du bladrer gennem genopkaldshukommelsen (se kapitel “4.3.4  Genvalg af et af de 10 
sidst kaldte numre”), har du følgende valgmuligheder:
Hvis det ønskede telefonnummer vises i displayet, skal du trykke på tasten 'Vælg'
(Option)  og ved hjælp af   eller   vælge en af følgende muligheder:
• 'Gem nummer' (Save Number): gemmer nummeret i telefonbogen. 

Tryk på    for at bekræfte. Indtast et navn (se også kapitel “6.1 Lagring af en 
ny post i telefonbogen”), og tryk på 'Gem' (Save) . 
Rediger telefonnummeret, og tryk igen på 'Gem' (Save) . 
Vælg den ønskede ringemelodi, og tryk på 'Gem' (Save) .

• 'Slet' (Delete): Sletter en post i genopkaldslisten. 
Tryk på    for at bekræfte.

• ‘'Slet alle' (Delete All): Sletter alle poster i genkaldshukommelsen. Tryk to gange 
på   for at bekræfte. 

4.7 Aktivering/deaktivering af håndfri tilstand
Denne funktion gør det muligt for dig at telefonere uden at skulle løfte håndsættet.

1. Tryk på under en samtale for at aktivere håndfri tilstand.
2. Tryk på   igen for at deaktivere håndfri tilstand.

Når håndsættet befinder sig uden for basestationens rækkevidde:
• Der vises 'Søger' (Searching) i displayet, og symbolet  blinker i displayet.
1. flyt dig, så du kommer tættere på basestationen. 
2. Symbolet  blinker ikke mere, men vises konstant.
• Du er igen inden basestationens rækkevidde. 

4.8 Indstilling af højttalerlydstyrke
Tryk på   eller   under samtalen for at indstille højttalerlydstyrken. Du kan vælge 
mellem 5 forskellige indstillinger. Telefonens standardindstilling er niveau 3.

Lydstyrke (Volume) 1
Lydstyrke (Volume) 2
Lydstyrke (Volume) 3
Lydstyrke (Volume) 4
Lydstyrke (Volume) 5

Vigtigt Kun de gamle opkald slettes. De nye, dvs. de ulæste eller 
ubesvarede opkald, bevares.

Info Når du telefonerer i håndfri tilstand og vil ændre lydstyrken, 
skal du trykke flere gange på   eller  .

Vigtigt Hvis du bruger håndfri tilstand i længere tid, aflades batterierne 
hurtigere!

Info Lydstyrken i håndfri tilstand indstilles på samme måde.  

2 3 12
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4.9 Visning af samtaletid
Under et eksternt opkald vises samtaletiden i displayet:
Visningen "01:10:40" betyder: 1 time, 10 minutter og 40 sekunder. 
Samtaletiden vises i yderligere 2 sekunder i displayet efter afslutning af samtalen. 

4.10 Lydløs mikrofon (Mute)
Hvis du vil slå mikrofonen fra under en samtale, skal du trykke på displaytasten  . 
Nu kan du tale frit i rummet, uden at samtalepartneren i telefonen kan høre dig. Du slår 
mikrofonen til igen ved at trykke på displaytasten 'Fra' (Off) igen.

4.11 Pausetast (opkaldspause)
Hvis du under valg af telefonnummer vil tilføje en opkaldspause, skal du på det ønskede sted 
i nummeret trykke på pausetasten P , indtil der vises et P i displayet. 
Når du nu vælger dette telefonnummer (eller vælger det på genopkaldslisten), vælges 
opkaldspausen (ca. 3 sekunder) automatisk. 

4.12 Søgning efter håndsæt fra basestationen (Paging)
Hvis du ikke kan finde håndsættet, kan du trykke kort på pagingtasten   på 
basestationen. Alle håndsæt, der er tilmeldt basestationen, ringer og kan dermed lokaliseres. 
Tryk på en vilkårlig tast på håndsættet for at stoppe ringetonen.

4.13 Anvendelse af det alfanumeriske tastatur
Du kan bruge det alfanumeriske tastatur til at indtaste en tekst. Du vælger bogstaverne ved 
at trykke på den tilsvarende alfanumeriske tast. Når du f.eks. trykker på tasten "5", vises først 
bogstavet "J" i displayet. Tryk igen på tasten for at skrive andre tegn fra tasten. 
Tryk én gang på tasten "2" for at vælge bogstavet A. Hvis du vil skrive A og B efter hinanden, 
skal du først trykke én gang på tasten "2" for at vælge A. Vent, til visningen af alle 
bogstaverne på tasten (forneden til venstre) slukkes, og tryk derefter to gange på tasten "2" 
for at skrive et B. Du kan slette forkert indtastede bogstaver med slettetasten   . 
Tegnet foran markøren slettes. Alle tegn i en indtastet rækkefølge kan slettes på samme tid, 
hvis du holder slettetasten   nede i 2 sekunder. 
Flyt markøren med Mod højre-/Mod venstre-tasten INT  eller R . Med tasten    
kan du skifte mellem store og små bogstaver. Øverst til højre i displayet vises 
skrivetilstanden med bogstaverne "abc" eller "ABC". 
Hvis du vil skifte fra engelsk (ABC) til latinsk (AÀÁ), græsk (���) eller russisk (���), skal du 
trykke på tasten #  i to sekunder.
Omlydene "Ä", "Ö" eller "Ü" finder du under det latinske tegnsæt.

4.14 Indstilling af ringelydstyrke på håndsættet
Du kan indstille ringelydstyrken for et indkommende opkald (internt eller eksternt) i seks trin 
(trin 1 til 5 og 'Fra' (Off)).
Ved valg af trinnet 'Fra' (Off) vises symbolet  i displayet. Håndsættet ringer ikke ved 
indkommende opkald. Trin "5" er det højeste trin. (Telefonen er forindstillet til trin "3").
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4.14.1 Indstilling af ringelydstyrke for interne og eksterne opkald (0-5)
1. Tryk på  .
2. Tryk flere gange på   eller  , og vælg 'Håndset' (Handset).
3. Tryk på   for at bekræfte. 
4. Tryk flere gange på   eller  , og vælg 'Ringestyrke' (Ringer Volume). 
5. Tryk på   for at bekræfte. 
• Den aktuelle lydstyrke vises og er hørbar. 
6. Tryk flere gange på   eller  for at indstille til den ønskede lydstyrke. 
7. Tryk på 'Gem' (Save) for at bekræfte valget, eller tryk på   for at forlade 

menuen uden at gemme indstillingen.

4.15 Indstilling af håndsættets ringemelodi
Du kan ændre ringemelodien for indkommende opkald (internt eller eksternt). Apparatet har 
18 forskellige melodier (1-18). 
Standardindstillingen for ringetonen for eksterne opkald er melodi 10. 
Standardindstillingen for den interne ringemelodi er melodi 1. 

4.15.1 Indstilling af en ringemelodi for interne og eksterne opkald (1-18)

1. Tryk på displaytasten  .
• Tryk flere gange på   eller  , og vælg 'Håndset' (Handset).
2. Tryk på   for at bekræfte.
3. Tryk flere gange på   eller  , og vælg 'Ringetone' (Ring Tone).
4. Tryk på   for at bekræfte.
5. Vælg 'Ekstern' (External) eller 'Intern' (Intern), og tryk på  .
• Den aktuelle melodi vises og er hørbar.
6. Tryk flere gange på   eller  for at vælge den ønskede melodi. 
7. Tryk på 'Gem' (Save) for at bekræfte valget, eller tryk på   for at forlade 

menuen uden at gemme indstillingen.

4.16 Indstilling af tastaturspærring
Du kan spærre tastaturet for utilsigtede tastetryk. Modtagelse af indkommende opkald er 
også mulig ved aktiveret tastaturspærring.
Aktivering og deaktivering af tastaturspærring 
1. Aktivering: Tryk og hold på   i ca. 3 sekunder.
• I displayet vises kortvarigt 'Tastatur låst' (Keypad locked), og symbolet for 

tastaturspærring vises på displayet. 
2. Deaktivering: Tryk på 'Lås op' (Unlock)  og derefter   for at spærre tasterne 

igen. 
• I displayet vises kortvarigt 'Tastatur oplåst' (Keypad Unlocked). 

Info Tryk på displaytasten 'Stille' (Silent) for at slå håndsættets ringetone 
fra under et opkald. 
Hvis du vil slå håndsættets ringetone fra i længere tid, skal du trykke 
på  i ca. 3 sekunder. Symbolet  og visningen 'Ringer 
off' (Ringer Off) vises i displayet. Du slår den til igen ved igen at 
trykke på   i 3 sekunder.
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4.17 Tænding/slukning af tastaturlyd
Du kan indstille håndsættet, så der lyder en tone ved hvert tastetryk.

1. Tryk på  .
2. Tryk flere gange på   eller  , og vælg 'Håndset' (Handset).
3. Tryk på   for at bekræfte.
4. Tryk flere gange på   eller  , og vælg 'Tastaturlyd' (Keypad Beep).
5. Tryk på   for at bekræfte.
6. Vælg 

– 'Til' (On): for at slå tastaturlyden til.
– 'Fra' (Off): for at slå tastaturlyden fra.

7. Tryk på  for at bekræfte valget, eller tryk på   for at forlade menuen 
uden at gemme indstillingen.

4.18 Ændring af displaykontrast
1. Tryk på  .
2. Tryk flere gange på   eller  , og vælg 'Håndset' (Handset).
3. Tryk på   for at bekræfte.
4. Tryk flere gange på   eller  , og vælg 'Kontrast' (Contrast). 
5. Tryk på   for at bekræfte. 
6. Vælg kontrast (8 kontrasttrin) med   eller  .
7. Tryk på   for at bekræfte valget, eller tryk på   for at forlade 

menuen uden at gemme indstillingen.

4.19 Ændring af håndsætnavn
Hvis du vil ændre det navn på dit håndsæt, som vises i displayet i standbytilstand, skal du 
gøre følgende:
1. Tryk på  .
2. Tryk flere gange på   eller  , og vælg 'Håndset' (Handset).
3. Tryk på   for at bekræfte.
4. Tryk flere gange på   eller  , og vælg 'Håndset navn' (Handset Name).
5. Tryk på   for at bekræfte.
6. Tryk flere gange på   for at slette bogstaverne efter hinanden, og brug de 

alfanumeriske taster til at indtaste et nyt navn.
7. Tryk på 'Gem' (Save)  for at indstille det nye håndsætnavn.

4.20 Automatisk besvarelse
Når håndsættet er placeret i baseenheden, og der modtages et indkommende opkald, 
besvares opkaldet automatisk ved at tage håndsættet ud af basestationen. Du kan vælge, 
om denne funktion skal være slået til eller fra. 

1. Tryk på  .
2. Tryk flere gange på   eller  , og vælg 'Håndset' (Handset).
3. Tryk på   for at bekræfte.
4. Tryk flere gange på   eller  , og vælg 'Autotalk' (Auto Talk).
5. Tryk på   for at bekræfte.
6. Vælg 'Til' (On) eller 'Fra' (Off), og tryk på    for at bekræfte.
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Klokkeslæt- og alarmfunktion Cocoon 1105
4.21 Nulstilling af håndsættet til "Standardindstillinger" (Handset reset)
Du kan nulstille alle håndsætindstillinger til fabriksindstillingerne og slette alle poster i 
telefonbogen, på opkaldslisten og i genkaldshukommelsen.
Standardindstillingerne er følgende:
Vælg base (Select Base): Autom. valg (Auto select)
Tastaturlyd (Keypad Beep): Til (On)
Ekstern melodi (External Melody): Melodi (Melody) 10
Intern melodi (Internal Melody): Melodi (Melody) 1
Ringestyrke (Ringer Volume): Lydstyrke (Volume) 3 
Lydstyrke i håndsættet (Earpiece Volume): Lydstyrke (Volume) 3
Håndfri (Handsfree): Lydstyrke (Volume) 3
LCD-kontrast (Contrast): 6
Tidsformat (Time Format): 24 timer
Håndsæt navn (Handset Name): Håndsæt
Telefonbog (Phone Book): Tom (Empty) 
Opkaldsliste (Call log): Tom (Empty)
Genkaldsliste (Redial list): Tom (Empty)
Autom. svar (Auto Answer): Fra (Off)

Sådan gendanner du standardindstillingerne:
1. Tryk på genkaldstasten R  i ca. 10 sekunder, indtil der vises 'Nulstil HS?'

(Handset Reset?). 
2. Tryk på   for at bekræfte valget, eller tryk på   for at afbryde eller 

forlade menuen uden at nulstille.

5 Klokkeslæt- og alarmfunktion
5.1 Indstilling af dato og klokkeslæt

1. Tryk på  .
2. Tryk flere gange på   eller  , og vælg 'Alarm/Tid' (Time).  
3. Tryk på   for at bekræfte.
4. Tryk flere gange på   eller  , og vælg 'Dato & Tid' (Date and Time).
5. Tryk på   for at bekræfte.
6. Indtast de sidste to cifre i årstallet, og tryk på 'Gem' (Save) .
7. Indtast måned med to cifre, og tryk på 'Gem' (Save) .
8. Indtast dag, og tryk på 'Gem' (Save) .
9. Indtast timer, og tryk på 'Gem' (Save) .
10. Indtast minutter, og tryk på 'Gem' (Save) .

Info Når nummervisning (CLIP) er aktiveret for din telefonforbindelse, og 
udbyderen overfører dato og klokkeslæt, indstilles uret automatisk 
ved indkommende opkald. År indstilles ikke automatisk.

Vigtigt Dato og klokkeslæt går tabt, hvis strømmen til basestationen 
afbrydes.
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5.2 Valg af timeformat
1. Tryk på  .
2. Tryk flere gange på   eller  , og vælg 'Alarm/Tid' (Time).
3. Tryk på   for at bekræfte.
4. Tryk flere gange på   eller  , og vælg 'Tidsformat' (Set Time Format).
5. Tryk på   for at bekræfte. 
6. Vælg klokkeslætformat (12 timers- eller 24 timersvisning), og tryk på  .

5.3 Alarm- og vækkeurfunktion

Du kan indstille forskellige alarmer for de håndsæt, der er tilmeldt basestationen. Alarmen 
lyder udelukkende på det relevante håndsæt og ikke på basestationen eller de andre 
håndsæt. 
Hvis en alarm er slået til, vises alarmsymbolet i standbytilstand i displayet.

5.3.1 Indstilling af en alarm

1. Tryk på  .
2. Tryk flere gange på   eller  , og vælg 'Alarm/Tid' (Alarm / Clock).
3. Tryk på   for at bekræfte.
4. Tryk flere gange på   eller  , og vælg 'Alarmtid' (Set Alarm).
5. Tryk på   for at bekræfte.
6. Tryk flere gange på   eller  , og vælg en af de fire mulige indstillinger: 'En

gang' (Once), 'Til dagligt' (On Daily), 'Man til fre' (Mon to Fri) eller 'Fra' (Off). Bekræft 
ved at trykke på  . Hvis du vælger 'En gang' (Once), 'Til dagligt' (On Daily) 
eller 'Man til fre' (Mon to Fri), vises følgende i displayet:

Tid 24t:
07:00 

7. Indtast det ønskede alarmtidspunkt med fire cifre, og bekræft ved at trykke på 'Gem'
(Save) . 

8. Tryk flere gange på   eller  , vælg en af de 18 mulige alarmmelodier, og 
bekræft ved at trykke på 'Gem' (Save) .

9. Du kan deaktivere alarmfunktionen ved at vælge 'Fra' (Off) og bekræfte med 
.

5.3.2 Deaktivering af alarmen
1. Når alarmen lyder, kan du slå den fra ved at trykke på 'Stop' (Stop) . 
2. Tryk på 'Zzz...' (Snooze)  for at gentage alarmen 5 minutter senere.

5.4 Aftaler
Du kan indstille fem aftaler/påmindelser, som du vil tildele et navn og en alarm efter dato og 
klokkeslæt. 
1. Tryk på  .
2. Bladr med   eller   til 'Værktøj’ (Tools), og tryk på   eller .

Vigtigt Indstil dato og klokkeslæt før anvendelse af denne funktion, så du 
via alarmfunktionen bliver påmindet eller vækket på det rigtige 
tidspunkt. 
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3. Menupunktet 'Aftale' (Appointment) er allerede markeret. Tryk på  

eller .
4. Bladr med   eller   til en af de fem aftaler, og tryk på  .
5. Vælg med   eller   og derefter med  under følgende indstillinger:

– 'Rediger' (Edit) for at ændre indstillingerne for aftalen. Rediger navnet på aftalen, 
og tryk på 'Gem' (Save) . Indtast datoen for aftalen, og tryk på 'Gem' (Save) 

. Indtast tidspunktet, og tryk på 'Gem' (Save) . Vælg den ønskede 
ringemelodi (18 melodier) med   eller  , og tryk på 'Gem' (Save) .

– ‘Slet' (Delete) for at slette den valgte aftale. Tryk på   for at bekræfte 
eller   for at annullere.

5.5 Stopur
1. Tryk på  .
2. Bladr med   til 'Værktøj' (Tools), og tryk på    eller  .
3. Bladr med   eller   til 'Stopur' (Stop Watch), og tryk på  

eller .
4. Tryk på 'Start' , for at starte stopuret og 'Stop' for at stoppe det.
5. Hvis du vil ønsker, at stopuret skal fortsætte, skal du trykke på 'Start'  igen. 
Tryk på 'Nulst.'  for at nulstille stopuret til 00:00. 

6 Telefonbog 
Du kan gemme 200 telefonnumre (længde op til 24 cifre) med et tilhørende navn (længde op 
til 16 tegn) i telefonbogen. 

6.1 Lagring af en ny post i telefonbogen
1. Tryk på  .
2. Tryk på 'Vælg' , og bekræft valget 'Ny kontakt' (New Entry) med   for at 

tilføje en ny post.
• I displayet vises Navn. Indtast navnet ved hjælp af de alfanumeriske taster. 
3. Tryk på 'Gem' (Save) , og indtast telefonnummeret.
4. Tryk på 'Gem' (Save) , og vælg den ønskede ringemelodi.
5. Tryk på 'Gem' (Save) for at gemme posten i telefonbogen, eller tryk på  

for at afbryde uden at gemme posten. 

6.2 Søgning efter og opkald til et telefonnummer i telefonbogen
1. Tryk på  .
2. Indtast de første bogstaver i det ønskede navn ved hjælp af de alfanumeriske taster.
• Det første navn på listen med disse bogstaver vises i displayet.
3. Tryk flere gange på   eller  for at bladre gennem telefonnumrene i 

telefonbogen.
4. Kald op til en funden abonnent: Det ønskede telefonnummer er markeret. Tryk 

på . 
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6.3 Ændring af telefonbogspost
1. Tryk på  .
2. Indtast de første bogstaver i det ønskede navn.
• Det første navn på listen med disse bogstaver vises i displayet.
3. Tryk flere gange på   eller   for at bladre gennem telefonnumrene i 

telefonbogen.
4. Når det ønskede telefonnummer vises i displayet og er markeret, skal du trykke på 

'Vælg' (Option) .
5. Tryk flere gange på   eller  , og vælg 'Redg. Kontakt' (Edit Entry). 
6. Tryk på   for at bekræfte.
7. Tryk flere gange på  for at slette hvert enkelt bogstav, og brug de 

alfanumeriske taster til at indtaste det rigtige navn.
8. Tryk på 'Gem' (Save) .
9. Tryk på   for at slette hvert enkelt ciffer, eller hold tasten 

  nede, hvis du vil slette alle cifre, og brug de alfanumeriske taster til at 
indtaste det rigtige telefonnummer.

10. Tryk på 'Gem' (Save) , og vælg den ønskede ringemelodi.
11. Tryk på 'Gem' (Save) for at gemme de indtastede ændringer. 

6.4 Sletning af en post eller alle poster
1. Tryk på .
2. Brug det alfanumeriske tastatur til at indtaste de første bogstaver i navnet, og/eller bladr 

med   eller   til den ønskede post.
3. Tryk på 'Vælg' (Option) .
4. Vælg 

– 'Slet kontakt' (Delete Entry) for kun at slette den aktuelle kontakt.
– ‘Slet alle' (Delete All) for at slette alle kontakter. 

5. Tryk på OK-tasten   eller  .
6. Tryk på  igen for at bekræfte eller  for at afbryde uden at slette.

6.5 Visning af egenskaber for telefonbogsposter
1. Tryk på .
2. Brug det alfanumeriske tastatur til at indtaste de første bogstaver i navnet, og/eller bladr 

med   eller   til den ønskede post.
3. Tryk på 'Vælg' (Option) .
4. Bladr med   eller   til 'Vis detaljer' (Show Details), og tryk på   eller 

 .
• I displayet vises navn, telefonnummer og ringetone, som du har tildelt posten.
5. Tryk på   for at gå tilbage til posterne på listen.
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6.6 Kopiering af en telefonbogspost til et andet håndsæt

1. Tryk på .
2. Brug det alfanumeriske tastatur til at indtaste de første bogstaver i navnet, og/eller bladr 

med   eller   til den ønskede post. 
3. Tryk på 'Vælg' (Option) .
4. Bladr med   eller   til 'Kopier kontk.' (Copy Entry).
5. Tryk på   eller  .
• Alle tilgængelige håndsæt (dvs. alle håndsæt, der er tilmeldt basestationen og er inden 

for rækkevidde) vises. 
6. Vælg det ønskede håndsæt med INT eller R , og tryk på   

eller .
• I displayet vises 'Kopiere til Håndset x…' (Copying to Handsæt x).
• I destinationshåndsættets display vises 'Accepter kontakt person?' (Receive 

Phonebook Record?).
7. Tryk på destinationshåndsættet  som bekræftelse eller på   for at 

afbryde overførslen af telefonbogsposten. 

6.7 Kopiering af alle telefonbogsposter til et andet håndsæt

1. Tryk på .
2. Tryk på 'Vælg' (Option) .
3. Bladr med   eller   til 'Kopier alle' (Copy All).
4. Tryk på   eller  .
• Alle tilgængelige håndsæt (dvs. alle håndsæt, der er tilmeldt basestationen og er inden 

for rækkevidde) vises.
5. Vælg det ønskede håndsæt med INT eller R , og tryk på OK-tasten   

eller  .
• I displayet vises 'Kopiere til Håndset x…' (Copying to Handset x).
• I destinationshåndsættets display vises 'Erstat alle Kontakt Personer?' (Replace All 

Phonebook Record?).
6. Tryk på destinationshåndsættet  som bekræftelse, eller på  for at 

afbryde overførslen af kontakterne.

6.8 Tilføjelse af alle kontakter til et andet håndsæt
Med denne funktion føjes kontakterne fra et håndsæts telefonbog til et andet håndsæts 
telefonbog, uden at de eksisterende kontakter i destinationshåndsættet slettes. 
1. Tryk på .
2. Tryk på 'Vælg' (Option) .
3. Bladr med   eller   til 'Kopier tilf.' (Copy Append).
4. Tryk på   eller  .

Info Disse funktioner er kun mulige, hvis mere end et håndsæt er tilmeldt 
basestationen.

Vigtigt Hvis du kopierer alle kontakter fra ét håndsæt til et andet, slettes alle 
eksisterende kontakter på destinationshåndsættet.

2

3 12
2

3 12
OK 11 2

14 4 OK 11
2

2 15

2

2

3 12
OK 11 2

14 4 OK 11
2

2 15

2

2

3 12
OK 11 2

HL_Cocoon1105 single DK.book  Page 26  Wednesday, March 17, 2010  4:20 PM



27

Cocoon 1105 Betjening af basestationen

D
A

N
SK

• Alle tilgængelige håndsæt (dvs. alle håndsæt, der er tilmeldt basestationen og er inden 
for rækkevidde) vises.

5. Vælg det ønskede håndsæt med INT eller R , og tryk på OK-tasten   eller 
 .

• I displayet vises 'Kopiere til Håndset x…' (Copying to Handset x).
• I destinationshåndsættets display vises 'Accepter kontakt person?' (Receive 

Phonebook Record?).
6. Tryk på destinationshåndsættet på  som bekræftelse eller på  for

at afbryde overførslen af kontakterne.

7 Betjening af basestationen
7.1 Indstilling af ringemelodi og ringelydstyrke på basestationen
7.1.1 Indstilling af melodi på basestationen
1. Tryk på  .
2. Tryk flere gange på   eller  , og vælg 'Base indstil.' (Base Settings).
3. Tryk på   for at bekræfte.
• Tryk flere gange på   eller  , og vælg 'Ringetone' (Ring Tone).
4. Tryk på   for at bekræfte.
• Den aktuelle melodi vises og høres.
5. Tryk flere gange på   eller  , og vælg den ønskede melodi (1-9).
6. Tryk på 'Gem' (Save) for at bekræfte valget, eller tryk på  for at lukke 

menuen.

7.1.2 Indstilling af ringelydstyrke på basestationen

1. Tryk på  .
2. Tryk flere gange på   eller  , og vælg 'Base indstil.' (Base Settings).
• Tryk på   for at bekræfte.
3. Tryk flere gange på   eller  , og vælg Ringestyrke (Ringer Volume).
4. Tryk på   for at bekræfte.
• Den aktuelle lydstyrke vises og er hørbar.
5. Tryk flere gange på   eller  for at indstille lydstyrken (0-5). 
6. Tryk på 'Gem' (Save) for at bekræfte valget, eller tryk på   for at forlade 

menuen.

7.2 Genkaldstasten (R)
Med genkaldstasten R kan du anvende eller aktivere bestemte tjenester på dine 
eksterne forbindelser, f.eks. "banke på" (hvis din teleudbyder tilbyder denne funktion). 
Genkaldstasten kan også bruges til intern forespørgsel eller til omstilling af et opkald, hvis 
apparatet anvendes sammen med et telefonanlæg (PABX). Genkaldstasten R forårsager en 
kort afbrydelse på linjen. Du kan indstille denne afbrydelsestid til 100 ms eller 300 ms.  

1. Tryk på  .
2. Tryk flere gange på   eller  , og vælg 'Base indstil.' (Base Settings).
3. Tryk på   for at bekræfte.
• Tryk flere gange på   eller  , og vælg 'Genkald' (Recall). 
4. Tryk på   for at bekræfte.
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5. Tryk flere gange på   eller   for at vælge den ønskede genkaldstid:

– 'Lang' (Long) = 300 ms
– 'Kort' (Short) = 100 ms

6. Tryk på 'Gem' (Save) for at bekræfte valget, eller tryk på   for at forlade 
menuen.

7.3 Ændring af PIN-koden (system-PIN-kode)
Nogle funktioner kan du kun bruge, hvis du kender PIN-koden til basestationen. 
PIN-koden består af fire cifre. Standardindstillingen for PIN-koden er "0000". Hvis du vil 
ændre den forudindstillede PIN-kode eller indtaste en ny hemmelig kode, skal du gøre 
følgende: 

1. Tryk på  .
2. Tryk flere gange på   eller  , og vælg 'Base indstil.' (Base Settings).
3. Tryk på   for at bekræfte.
• Tryk flere gange på   eller  , og vælg ' System PIN' (System PIN).
4. Tryk på   , og indtast den gamle PIN-kode. 
5. Tryk på  . Hvis du indtaster en forkert PIN-kode, vises 'Forkert PIN' (Incorrect 

PIN) i displayet. Hvis du har indtastet den rigtige PIN-kode, opfordres du til at angive en 
ny PIN-kode. Indtast den nye system-PIN-kode, og tryk på  .

6. Indtast den nye system-PIN-kode igen som bekræftelse, og tryk på  . 

7.4 Indstilling af opkaldstype
Der findes to forskellige opkaldstyper, som kan bruges til telefonering:
• FFO = Flerfrekvensopkaldstype eller signalering (moderne opkaldstype) 
• IOT = Impulsopkaldstype (ældre apparater)
Moderne apparater er udstyret med begge funktioner, og disse kan ændres efter behov. FFO 
kræves f.eks. til programmerings- og betjeningsfunktioner, hvis du bruger apparatet sammen 
med et telefonanlæg. Ved anvendelse af IOT kan der selv ved normal brug sammen med et 
telefonanlæg opstå fejlfunktioner, fordi anlægget tolker signalet fra impulsopkaldstypen 
forkert. 

Ændring af opkaldstype
1. Tryk på  .
2. Tryk flere gange på   eller  , og vælg 'Base indstil.' (Base Settings).
3. Tryk på   for at bekræfte.
4. Tryk flere gange på   eller  , og vælg 'Opkaldstype' (Dial Mode).
5. Tryk på   for at bekræfte.
6. Vælg den ønskede opkaldstype med   /  , og tryk på 'Gem' (Save) for at 

bekræfte. 

8 Yderligere håndsæt og basestationer
Det er muligt at tilmelde fem håndsæt på en basestation. Hvert håndsæt kan desuden være 
tilmeldt fire basestationer, og brugeren kan vælge, hvilken basestation der skal bruges. I 
standardindstillingen er hvert håndsæt ved leveringen tilmeldt basestationen (Base unit) som 
håndsæt (Handset) 1. 
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8.1 Tilmelding af et ekstra håndsæt

Hold pagingtasten   på basestationen nede i 10 sekunder, indtil forbindelses-/
håndsætvisningen   begynder at blinke hurtigt på basestationen. 
Basestationens tilmeldingstilstand er nu aktiveret i ca. tre minutter. Du skal udføre følgende 
trin for at gennemføre tilmeldingen af et håndsæt: 

1. Tryk på  .
2. Tryk flere gange på   eller  , og vælg 'Håndset' (Handset). 
3. Tryk på   for at bekræfte.
4. Tryk flere gange på   eller  , og vælg 'Registrering' (Registration).
5. Tryk på   for at bekræfte.
6. Vælg 'Registrer' (Register), og tryk på  .
7. Vælg den ønskede basestation (1-4) med   / , og tryk på  . 
8. Indtast PIN-koden for basestationen (system-PIN-kode; standard: 0000), og tryk på 

 .
• Håndsættet søger nu efter basestationen og tilmelder sig, når det har fundet den. Efter 

gennemført tilmelding vises standbytilstand i displayet, og håndsætnavnet og 
håndsætnummeret vises.

8.2 Framelding af at håndsæt
Det er muligt at framelde et håndsæt på en basestation. Det skal du blandt andet gøre, hvis 
et håndsæt er beskadiget og skal udskiftes med et nyt. 

1. Tryk på  .
2. Tryk flere gange på   eller  , og vælg 'Håndset' (Handset).
3. Tryk på   for at bekræfte.
4. Tryk flere gange på   eller  , og vælg 'Registrering' (Registration).
5. Tryk på   for at bekræfte.
6. Vælg 'Afregistrering' (De-register), og tryk på  .
7. Indtast system-PIN-koden (PIN-koden til basestationen), og tryk på  .
8. Vælg det håndsæt, som du vil framelde, ved at trykke på taltasterne 1-5.
9. Tryk på  eller højre displaytast for at framelde.

8.3 Valg af basestation
Når dit håndsæt er tilmeldt flere basestationer (maks. 4), skal du vælge en af disse, fordi 
håndsættet på ethvert tidspunkt altid kun kommunikerer med én basestation. Der er to 
muligheder:

Info Det er kun nødvendigt, hvis du har frameldt et håndsæt eller har købt 
et nyt. 

Info Du kan tilmelde hvert håndsæt på op til fire forskellige DECT-
basestationer. Basestationerne er nummereret fra 1-4 i håndsættet. 
Når du tilmelder et nyt håndsæt, kan du tilordne det en basestation.  

Vigtigt Du kan kun framelde et andet håndsæt, dvs. ikke det, som du 
gennemfører frameldingen med.
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8.3.1 Automatisk valg
Når du indstiller håndsættet til Automatisk valg, søger håndsættet automatisk efter næste 
basestation i standbytilstand. 
1. Tryk på  .
2. Tryk flere gange på   eller  , og vælg 'Håndset' (Handset).
3. Tryk på   for at bekræfte.
• Tryk flere gange på   eller  , og vælg 'Vælg base' (Select Base). 
4. Tryk på   for at bekræfte.
5. Vælg 'Automatisk' (Auto), og tryk på   for at bekræfte. 

8.3.2 Manuelt valg
Når du indstiller håndsættet til manuelt valg, søger håndsættet automatisk kun efter den 
basestation, som du har indstillet.
1. Tryk på  . 
2. Tryk flere gange på   eller  , og vælg 'Håndset' (Handset).
3. Tryk på   for at bekræfte.
4. Tryk flere gange på   eller  , og vælg 'Vælg base' (Select Base). 
5. Tryk på   for at bekræfte.
6. Vælg 'Manuel' (Manual), og tryk på   for at bekræfte.
7. Vælg basestationen med   eller  , og tryk på   for at bekræfte. 

8.4 Anvendelse af flere håndsæt

8.4.1 Opkald til et andet håndsæt
1. Tryk på INT . 
• 'Intern _' (Internal_) vises i displayet. 
2. Vælg telefonnummeret for det håndsæt, som du vil ringe til. 
3. Efter afslutning af samtalen skal du trykke på  for at lægge på. 

8.4.2 Besvarelse af et internt opkald
• Symbolet for internt opkald  og telefonnummeret på det håndsæt, der kalder op, 

vises i displayet. 

1. Tryk på  for at besvare det interne opkald. 

ELLER
1. Tag håndsættet ud af dets base (hvis automatisk besvarelse er aktiveret; se kapitel 

“4.20 Automatisk besvarelse”). 

Info Hvis du lader basestationen vælge automatisk, og håndsættet 
kommer uden for basestationens rækkevidde, søger håndsættet kun 
efter den stærkeste basestation, som er i standbytilstand (ikke under 
en samtale). 

Vigtigt For at du kan vælge en basestation, skal håndsættet være tilmeldt 
den pågældende basestation. 

Info Disse funktioner er kun mulige, hvis mere end et håndsæt er tilmeldt 
basestationen. 

15

3 12
2

3 12
2

2

15

3 12
2

3 12
2

2
3 12 2

14

5

13

HL_Cocoon1105 single DK.book  Page 30  Wednesday, March 17, 2010  4:20 PM



31

Cocoon 1105 Forkortelser og fagbegreber

D
A

N
SK

• Under opkaldet vises håndsætnummeret på det håndsæt, der kalder op, og symbolet 
 i displayet. 

2. Efter afslutning af opkaldet skal du trykke på  for at lægge på. 

8.4.3 Besvarelse af et eksternt opkald under et internt opkald
Hvis du modtager et eksternt opkald under et internt opkald, lyder der en banke på-lyd 
(dobbelt bippetone) i begge de håndsæt, der deltager i den interne samtale.
1. Tryk på .
• Den interne samtale afsluttes.
2. Tryk på .
• Du har nu modtaget den eksterne samtale.

8.4.4 Omstilling af et opkald til et andet håndsæt
• Du har en ekstern opkalder på linjen.
1. Tryk på INT . 
• ‘Intern _’ (Internal_) vises i displayet.
2. Vælg telefonnummeret for det håndsæt, som du vil omstille opkalderen til. 
ENTEN
• svarer det håndsæt, der kaldes op til, og du kan føre en intern samtale.
3. Tryk på  for at forbinde den eksterne opkalder med det håndsæt, der er kaldt 

op til. 
ELLER
• den interne samtalepartner svarer ikke. 
4. Tryk på 'Afslut'  for at gå tilbage til den eksterne samtalepartner.

8.4.5 Konferenceforbindelse (to interne håndsæt og én ekstern opkalder)
Du kan når som helst føre en telefonsamtale med en intern og en ekstern samtalepartner 
samtidigt.
1. Tryk på INT , mens du taler med en ekstern opkalder. 
• Den eksterne linje placeres i køen. 
2. Vælg telefonnummeret for det håndsæt, som du vil inkludere i samtalen. Du kan skifte 

mellem den interne og den eksterne linje (skifte mellem opkald) ved at trykke på INT
.

3. Løft det valgte håndsæt, og tryk på 'Konf.' (Conf.) .
• Du er nu forbundet med en ekstern og en intern samtalepartner og kan tale med begge 

samtidigt (konferenceforbindelse). 

8.5 Stemmeoptagervisning
Denne visning fungerer kun, hvis stemmeoptager- eller telefonbeskedtjenesten er aktiveret, 
og din netudbyder formidler denne information sammen med nummervisningen. 
Hvis du modtager en ny meddelelse i stemmeoptagerboksen, vises symbolet  i displayet. 
Når du har lyttet til en besked, forsvinder symbolet .

9 Forkortelser og fagbegreber
CLIP
Calling Line Identification Presentation – Overførsel af opkalderens telefonnummer og 
visning af den, der kaldes op til, i displayet. 
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DECT
Digital Enhanced Cordless Telecommunication - Europæisk telekommunikationsstandard for 
digitale, "trådløse" telefoner. 
ECO-tilstand
Økonomisk tilstand – strålingssvag drift inden for DECT-telefoni. 
Genkaldstast
Bevirker en kort linjeafbrydelse, hvorved funktioner som skift mellem opkald eller omstilling 
bliver aktiveret. Ved telefonanlæg anvendes genkalds- eller R-tasten til interne 
forespørgsler.
GAP
Generic Access Profile – Grænseflade mellem basestation og håndsæt, som muliggør 
trådløs forbindelse. 
GFSK
Gaussian Frequency Shift Keying – digital modulering til reduktion af krydstaleproblemer 
inden for telefoni. 
INT
Intern deltager. Yderligere håndsæt eller lokalnummer på et telefonanlæg. 
IOT
Impulsopkaldstype – forældet, analog opkaldstype ("klirrende" opkaldslyde).
LCD
Liquid Crystal Display – Flydende krystal-display
LED
Light Emitting Diode – lysdiode.
FFO
Flerfrekvensopkaldstype – moderne, digital opkaldstype. 
Paging
Søgefunktion på basestationen. Når du har trykket på pagingtasten (16), ringer det tilmeldte 
håndsæt.
PIN
Personligt identifikationsnummer
R-tast
Forespørgselstast (se Genkaldstast). 
Standby
"Hviletilstand" på et apparat, uden at det er slukket helt. 
Twin
"Tvilling"; betegnelse for en apparatenhed med to identiske apparater, f.eks. to håndsæt. 
Opkaldspause
Du skal f.eks. bruge en opkaldspause ved anvendelse af en telefon på et TK-anlæg, hvis 
dette ikke foretager angivelse af områdekode (f.eks. "0") korrekt på telefonen. Tilføj i så fald 
en opkaldspause efter indtastning af områdekoden. 
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10 Problemløsning
Advarsel Fare for personskade eller dødsfald som følge af elektrisk strøm! 

I faretilfælde skal forbindelsen til 230 V-lysnettet øjeblikkeligt 
afbrydes.

Symptom Mulig årsag Løsning 

Displayet forbliver 
mørkt.

Opladelige batterier isat 
forkert.

Kontroller batteriernes placering (se 
“2 Installation”).

Batterierne er ikke opladet. Oplad batterierne.

Håndsættet er slukket. Tænd håndsættet.

Ingen strømforsyning. Kontroller, om apparatet 
strømforsynes korrekt. 

Ingen tone. Telefonkablet er tilsluttet 
forkert eller er defekt.

Kontroller tilslutningen af 
telefonkablet (se “2 Installation”). 

Linjen er optaget af et andet 
håndsæt.

Vent, til det andet håndsæt 
lægges på. 

Symbolet  blinker. Håndsættet er uden for 
rækkevidde.

Gå tættere på basestationen med 
håndsættet. 

Basestationen har ingen 
strømforbindelse.

Kontroller basestationens 
strømforbindelse. 

Håndsættet er ikke tilmeldt 
basestationen.

Tilmeld håndsættet på basestationen 
(se “8.1 Tilmelding af et ekstra 
håndsæt”).

Basestationen eller 
håndsættet ringer 
ikke.

Ringelydstyrken er nul eller 
for lav.

Indstil ringelydstyrken (se “4.14 
Indstilling af ringelydstyrke på 
håndsættet” og “7.1 Indstilling af 
ringemelodi og ringelydstyrke på 
basestationen”).

Ingen forbindelse på 
trods af god 
tonekvalitet.

Valgtilstanden er forkert. Kontroller opkaldstypen (se “7.4 
Indstilling af opkaldstype”).

Det er ikke muligt at 
omstille opkald på et 
TK-anlæg.

Genkaldstiden er for kort. Indstil apparatet til lang genkaldstid 
(se “7.2 Genkaldstasten (R)”).

Telefonen reagerer 
ikke på tastetryk.

Programfejl. Tag batterierne ud, og sæt dem i igen 
efter et minut. 

Fejlmeddelelse 
"Forkert PIN" i 
displayet.

Indtastning af en forkert 
PIN-kode, eller håndsættet 
kan ikke tilmeldes, fordi der 
allerede er tilmeldt det størst 
mulige antal håndsæt. 

Kontroller PIN-koder og håndsæt. 
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Foretag ingen ændringer eller reparationer af apparatet. Enhver reparation af apparatet eller 
kablet må udelukkende udføres af en servicetekniker fra kundeservice. Ved ukorrekte 
reparationer kan der opstå alvorlig fare for brugeren.

11 Service
11.1 Vedligeholdelse
Apparatet er vedligeholdelsesfri. Kontroller ind lejlighedsvis batteriernes tilstand, og udskift 
dem med batterier af samme type ved nedsat ydeevne eller begyndende utæthed. 

Hvis apparatet er kommet i berøring med væske, skal du øjeblikkeligt tage batterierne ud 
eller afbryde strømforsyningen (base) og tørre apparatet omhyggeligt. Efter 2-3 dages 
tørretid kan du prøve, om det fungerer. Hvis apparatet er defekt, skal du sende det til et 
servicecenter. 

11.2 Rengøring

Rengør telefonen med en klud let fugtet med lunkent vand eller med en antistatisk klud. Brug 
aldrig rengørings- eller skuremidler.

11.3 Indstilling af brug, opbevaring
Hvis du midlertidigt vil tage apparatet ud af brug, skal du trække telefonkablet ud af 
vægkontakten og telefonbøsningen på basestationen. Træk basestationens og 
håndsættenes strømforsyninger ud af 230 V-kontakterne. 
Tag batterierne ud af håndsættene. Ved længere tids indstilling af brug skal du erstatte 
batterierne med nye batterier af samme type, når udstyret tages i brug igen. 
Opbevar udstyret og batterierne på et ikke for varmt, tørt sted.  

11.4 Bortskaffelse (miljøbeskyttelse)
Når apparatet er udtjent, må hverken selve apparatet eller batterierne 
bortskaffes som almindeligt husholdningsaffald. Nedenstående symbol på 
produktet og/eller emballagen angiver dette. Aflever apparatet til et 
indsamlingssted for oparbejdning af elektriske og elektroniske apparater. Nogle 
af materialerne i produktet kan genanvendes der. Når du sørger for, at nogle 

dele og råmaterialer fra gamle produkter genbruges, yder du et vigtigt bidrag til 
miljøbeskyttelsen.

Advarsel Ætsningsfare!
Ved udtagning af lækkende batterier skal du bruge 
beskyttelseshandsker.

Advarsel Der er fare for stød eller kortslutning ved kontakt med elektrisk 
ledende komponenter.
Sørg for, at apparatet aldrig kommer i kontakt med væske. Sker det 
alligevel, skal strømforsyningen øjeblikkeligt trækkes ud af 
stikkontakten, og stikket fra telefonkablet trækkes ud af 
vægkontakten, eller batterierne skal tages ud. 
Det samme gælder ved beskadigelse af apparatet, kablet eller 
strømforsyningen: Direkte kontakt med væske skal også undgås, og 
forbindelsen til 230 V-lysnettet skal afbrydes. 
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Kasser også emballagemateriale på miljømæssigt korrekt vis. 
Kontakt de lokale myndigheder, hvis du ønsker flere oplysninger om indsamlingssteder i 
nærheden. 

12 Tekniske data
Telefonistandarder: DECT/GAP
Frekvensområde: 1880 MHz til 1900 MHz
Antal kanaler: 120 duplekskanaler
Modulation: GFSK
Kodningshastighed: 32 kBit/s
Emissionsydelse: 10 mW (gennemsnitlig ydelse pr. kanal)
Rækkevidde: 300 m udendørs 

Maks. 50 m indendørs
Strømforsyning, base: Indgang: 230 V~/50 Hz

Udgang: 6 V=/200 mA
Håndsæt, opladelige batterier: 2 batterier (NiMH), 1,2 V/500 mAh
Håndsæt, drift: 100 timer i standbytilstand
Taletid: 10 timer
Ladetid: 16 timer
Opkaldstype: FFO (Flerfrekvensopkaldstype)

IOT (Impulsopkaldstype)
Genkaldstid: 100 ms eller 300 ms
Temperaturområde (drift): +5 °C til +45 °C
Temperaturområde (opbevaring): 0 °C til 60 °C
Relativ luftfugtighed (drift): Maks. 70 % (ikke-kondenserende)
Mål: Håndset: 160 mm x 44 mm x 22 mm
(højde x bredde x dybde) Basestation:  89 mm x 127 mm x 85 mm
Vægt: Håndsæt inkl. 2 batterier: 105 g

Basestation inkl. strømforsyning 250 g
Maksimalt strømforbrug: Base med håndsæt: 1,7 W
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13 Garanti
13.1 Garantiperiode
Der er 36 måneders garanti på udstyret. Garantiperioden løber fra den dag, hvor det nye 
apparat er indkøbt. Garantien gælder ikke for normale batterier eller genopladelige batterier 
(type AA/AAA). 
Sliddele eller mangler, der reducerer værdien eller anvendeligheden af apparatet væsentligt, 
er udelukket fra garantien.
Garantikravet skal dokumenteres gennem forelæggelse af original faktura eller en kopi af 
kvitteringen, hvoraf købsdato og apparatmodel fremgår.

13.2 Garantikrav
Send hurtigst muligt det fejlbehæftede apparat i originalindpakningen og med gyldig 
kvittering til et autoriseret servicecenter.
Hvis der opstår fejl i apparatet inden for garantiperioden, foretager servicecenteret gratis 
udbedring af enhver defekt, der skyldes materiale- eller produktionsfejl, ved reparation eller 
ved udskiftning af det fejlbehæftede apparat eller dele heraf. Ved udskiftning kan farve og 
model afvige fra det oprindeligt købte apparat. Den oprindelige købsdato bestemmer 
garantiperiodens start.. Garantiperioden forlænges ikke, hvis apparatet udskiftes eller 
repareres af et autoriseret servicecenter.

13.3 Garantibegrænsninger
Skader eller mangler, der skyldes forkert håndtering eller anvendelse, samt defekter, der er 
opstået som følge af anvendelse af uoriginale dele eller uoriginalt tilbehør, dækkes ikke af 
garantien.
Garantien dækker ikke skader, der som skyldes ydre påvirkninger, f.eks. lynnedslag, vand, 
brand eller transportforhold.
Hvis apparatets serienummer ændres, fjernes eller bliver gjort ulæseligt, kan garantien ikke 
gøres gældende. Alle garantikrav bortfalder, hvis apparatet repareres, modificeres eller 
ombygges af køber.
Dette apparat må kun anvendes med opladelige batterier. Hvis du vil udskifte de oprindeligt 
medfølgende batterier, skal du efterprøve, om de nye akkumulatorer er egnede og kan 
genoplades. Du må under INGEN omstændigheder anvende almindelige batterier i 
håndsættene. Hvis du bruger almindellige batterier og sætter håndsættet i basestationen, 
opvarmes batterierne og kan muligvis eksplodere. En defekt, der skyldes, at der er anvendt 
almindelige batterier, erstattes ikke af producenten, og det på denne måde beskadigede 
apparat falder ikke længere under garantien. Alle reparationer debiteres dig.

13.4 Serviceadresse og hotline
Læs bilaget (service address and support numbers), eller besøg www.ucom.be. 
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Cocoon 1105
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A
Aftaler 23
Alarm/Tid 23
Alarmfunktion 23
Automatisk besvarelse 21

B
Basestation 27
Betjening af håndsættet 14
Betjeningselementer 11

D
Dato 22
Display 12
Displaykontrast 21

E
ECO-tilstand 8
Eksterne opkald 15

F
FFO 28
Flere håndsæt 30
Forkortelser 31
framelde et håndsæt 29

G
Generelt 5
Genkaldstast 27
Gennemførelse af samtale 15
Genopkald 18

H
Håndfri tilstand 18
Håndsætnavn 21
Højttalerlydstyrke 18

I
Ibrugtagning 9, 10
Indstilling til lydløs 19
Installation 9
IOT 28

K
Klokkeslæt 22
Konferenceforbindelse 31
Korrekt anvendelse 6

L
Leveringsomfang 6
Lydløs 19
Lysdioder 13

M
Menuoversigt 14
Menusprog 14
Menustruktur 13
Modtagelse af opkald 16

N
Nulstilling (Reset) 22

O
Omstilling 31
Opkaldsliste 16
Opkaldspause 19
Opkaldstype 28
Opladelige batterier 10

P
Paging 19
PIN-kode 28

R
Ringelydstyrke 19
Ringelydstyrke (base) 27
Ringemelodi 20
R-tast 27

S
Signalord 5
Sikkerhedsanvisninger 6
Søge efter håndsæt 19
Standardindstillinger 22
Stemmeoptagervisning 31
Stopur 24
Symboler 5

T
Tastatur 19
Tastaturspærring 20
Telefonbog 24
Tilføjelse af håndsæt 29
Timeformat 23

V
Valg af basestation 29
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Serviceadresse og support Cocoon 1105

15 Serviceadresse og support
Topcom Europe Nv.
Grauwmeer 17 - 3001 Heverlee - Belgien
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Cocoon 1105

visit our website
www.ucom.be
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